
Smlouva Č . CZ565867781/190821/QMS
o provedení prově rky dokumentace systému managementu kvality

a auditu pro recertifikaci shody systému kvality s normou ISO 9001:2015
a následný ch dozorů pro udrž enícertifikátu:

Smluvní strany, a to:

1.) Mě sto Beneš ov
se sídlem: Beneš ov, Masarykovo námě stí 100, P54 256 01
IČ O: 00231401
DIČ :CZ0023 1401
zastoupena Ing. Jaroslav Hlavničkou, starostou
dále jen „ objednatel“ na straně jedné

a

2.) SGS Czech Republic, s.r.o.
se sídlem: Praha 5, K Hájům 1233/2, PSC 155 00
iČ o:48589241
DIČ :CZ48589241
společnost zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Mě stský msoudem
v Praze v oddíle C, vlož ka 18205
zastoupena RNDr. Janem Chocholem, jednatelem
ve vě cech smluvních Mgr. Janem Chybou, Business Managerem
dále jen „ společnost SGS“ na straně druhé

objednatel a společnost SOS dále také společně jen „ smluvní strany“ nebo jednotlivě též jen
„ smluvnístrana“

uzavírají níž e uvedeného dne, mě síce a roku ve smyslu ustanovení * 1746 odst. 2 zákona

Č . 89/2012 Sb., občanský zákoník, v platném zně ní (dále jen „ občanský zákoník“ ) tuto

Smlouva č. CZ565867781/19f)621/QNIS
o provedení prově rky dokumentace systému managementu kvality

a auditu pro recertifikaci shody systému kvality s normou ISO 9001:2015
a následný ch dozorů pro udrž enícertiflkátu:

(dále jen „ smlouva“ ):

Č lánek I.
Předmě tsmlouvy

1.1. Společnost SGS se zavazuje, ž e pro objednatele provede za podmínek stanovený ch touto

smlouvou kontrolní činnost, jejíž náplň je stanovena v Příloze č. I této smlouvy, která tvoří nedílnou
součást této smlouvy. Tato kontrolní činnost bude provádě na za účelem posouzení dosaž ení a udrž ení
shody auditovaného systému managementu s certifikátem registrovaný m přísluš ný m certifikačním
orgánem SOS CBE (Certification 8 Business Enhancement). Rozsah kontrolní činnosti je sjednán

v Příloze Č . 2 této smlouvy. Plně ní poskytované společností SOS objednateli podle této smlouvy bude

dále označováno jen jako „ kontrolní Č innost“ .

1.2. Smluvní strany si sjednávají, ž e při plně ní této smlouvy je společnost SOS oprávně na provádě t
kontrolní činnost ve spolupráci s přísluš ný mcertifikačním orgánem SOS CBE.

1.3. Kontrolní činnost bude společnost SOS zajiš t‘ovat pro objednatele prostřednictvím svý ch

zamě stnanců nebo jiný ch osob pově řený chk tomu společností SOS a způsobilý ch pro provedení
kontrolní činnosti.
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1.4. Slož ení tý mu auditorů spotečnosti SOS pro kontrolní činnost bude objednateli oznámeno
společně s plánem auditu nejpozdě ji jeden tý den před termínem jeho zahájení. Objednatel souhlasí
s tím, ž e společnost SGS můž e tento tý m dle potřeby doplnit dalš ími auditory v rámci jejich š kolení,
přičemž jejich činnost nebude objednateli účtována. Objednatel dále souhlasí s tím, ž e provádě ní
kontrolní činnosti společností SOS mohou bý t přítomni posuzovatelé z akreditačního orgánu.

Č lánek II.
Cenová ujednání a platební podmínky

11.1. Cena za provedení kontrolní činnosti společností SOS je stanovena v cenové kalkulaci, která
je uvedena v Příloze č. 2 této smlouvy (dále také jen „ cenová kalkulace“ ) a takto tvoří její nedílnou
součást. Cena za provedení kontrolní činnosti uvedená v Příloze č. 2 této smlouvy neobsahuje daň
z přidané hodnoty, která bude při fakturaci objednateli připočtena dle platný ch předpisů. Objednatel
bere na vě domí, ž e v případě , kdy se změ níjakékoli skutečnosti na straně objednatele, které vymezují
certifikovaný systém managementu, a které mohou ovlivnit rozsah kontrolní činnosti (např. počet
zamě stnanců, předmě t certifikovaný ch činností, počet a/nebo rozmístě ní organizačních jednotek
objednatele apod.) a/nebo dojde ke zrně ně přísluš né normy (přísluš ný chnorem), je společnost SOS
oprávně na cenu za provedení kontrolní činnosti dle cenové kalkulace v návaznosti na takovou změ nu
skutečností upravit. V případě , ž e dojde ke zrně ně jakékoli skutečnosti, která vymezuje certifikovaný
systém managementu, a která můž e ovlivnit rozsah kontrolní činnosti, je společnost SGS oprávně na
dále navý š it cenu o částky představující náklady společnosti SGS spojené zejména s převydáním
certifikátů a/nebo zpráv z auditu v důsledku nastalý ch změ n na straně objednatele. V případě , ž e dojde
ke změ ně jakékoli skutečnosti, která vymezuje certifikovaný systém managementu, a která můž e
ovlivnit rozsah kontrolní činnosti, a objednatel o takové změ ně nebude společnost SGS informovat ve
lhůtě dle ustanovení 111.5 této smlouvy, je společnost SOS oprávně na pož adovat po objednateli
uhrazení smluvní pokuty ve vý š i lO.000-Kč za kaž dé poruš ení této povinnosti objednatele.

11.2. Cena za provedení kontrolní činnosti stanovená v cenové kalkulaci můž e bý t společností SGS
zvý š ena o cenu prací, které byly při kontrolní činnosti společností SOS pro objednatele vykonány
nad rozsah stanovený cenovou kalkulací v důsledku toho, ž e se při provádě ní kontrolní činnosti
objevila potřeba jejich provedení a tato potřeba nemohla bý t ze strany společnosti SOS předvídána ani
při vynalož ení obvyklé péče. a jejichž cena nebyla zahrnuta do cenové kalkulace. Smluvní strany se
bud‘ v písemné formě dohodnou na zvý š eníceny za provedení kontrolní činnosti, nebo, nedojde-li
k takové dohodě , můž e kaž dá ze stran odstoupit od této smlouvy. O potřebě provést v rámci kontrolní
činnosti práce nad rozsah stanovený cenovou kalkulací je společnost SOS povinna bez zbytečného
odkladu písemně informovat objednatele a současně mu sdě lit předpokládaný nárůst ceny
za provedení kontrolní činnosti.

11.3. Společnost SOS bude kontrolní činnost objednateli fakturovat po jednotlivý chetapách tak, jak
jsou uvedeny v Příloze č. 2 této smlouvy. Splatnost faktur, které musí mít nálež itosti daň ového
dokladu, činí 14 (slovy: čtrnáct) kalendářních dnů od data jejich vystavení. V případě prodlení
objednatele s placením ceny je objednatel povinen zaplatit společnosti SOS kjejí vý zvě úrok
z prodlení ve vý š i0,05 % (slovy: pě t setin procenta) z dluž né částky za kaž dý ,byt‘ jen započatý den
prodlení. Zaplacením úroku z prodlení není nikterak dotčen nárok společnosti SOS na náhradu š kody
případně v důsledku takového poruš ení povinnosti vzniklé.

11.4. Smluvní strany se dohodly. ž e společnost SOS je oprávně na pož adovat od objednatele zálohu
až do vý š e 100% celkové ceny za provedení první etapy kontrolní činnosti (Certifikační audit)
dle Přílohy č. 2 této smlouvy.

11.5. Ceny uvedené v cenové kalkulaci platí, za předpokladu nezmě ně nískutečnosti dle ustanovení
11.1 této smlouvy, pro období 2020 až 2022 do doby, než bude objednateli doručeno oznámení
společnosti SOS o zvý š enícen o míru inflace vyhláš enou za předchozí kalendářní rok. V letech
následujících po kalendářním roce, v ně mž byla uzavřena tato smlouva, je společnost SOS oprávně na
upravit ceny uvedené v sazebníku o roční míru inflace vyhláš enou za předchozí kalendářní rok
Ceský m statistický m úřadem, popř. jinou institucí, která oficiálně převezme plně ní úkolů Č eského
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statistického úřadu, která bude vyjádřena přírůstkem indexu spotřebitelský ch cen, popř. přírůstkem
indexu, který index spotřebitelský ch cen v budoucnu nahradí, za 12 mě síců roku, za ně jž je míra

inflace vyhlaš ována, oproti 12 mě sícům roku předchozího. Vý š euvedená úprava cen o míru inflace

nabý vá účinnosti ode dne doručení oznámení společnosti SOS objednateli o zvý š enícen o míru inflace
vyhláš enou za předchozí kalendářní rok.

Č lánek III.
Lhůty a termíny plně ní, práva a povinnosti objednatele

111.1. Lhůty a termíny plně ní povinností smluvních stran při vý konu kontrolní činnosti jsou

obsaž eny v Příloze č. 3 této smlouvy, která tvoří nedílnou součást této smlouvy. Dohledový audit
objednatele ve 2. roce platnosti obdrž eného certifikátu probě hne v době mezi 9. a 12. mě sícem

od prvního dne recertifikačního auditu. Dohledový audit objednatele ve 3. roce platnosti obdrž eného
certifikátu probě hne vdobě mezi 21. a 24. mě sícem od prvního dne recertifikačního auditu, a to
na základě mož ný chtermínů, které s alespoň jednomě síčním časový m předstihem předlož íspolečnost

SGS v písemné formě objednateli.

111.2. Objednatel umož ní společnosti SOS přístup ke vš em písemný m nebo ústním informacím,
které se tý kajíjeho systému managementu, včetně dokumentace systému.

111.3. Objednatel jmenuje jednoho svého pracovníka jako svého zplnomocně ného zástupce vůči
společnosti SGS a členům jejího tý mu auditorů a umož ní v obvyklý ch pracovních hodinách

dle potřeby členům tý mu auditorů společnosti SOS přístup do vš ech prostor objednatele.

111.4. Před zahájením prací můž e objednatel vznést písemně odůvodně né námitky vůči osobám

auditorů, a to z titulu jejich způsobilosti či zaujatosti.

111.5. Objednatel je povinen neprodleně , nejpozdě ji vš ak do 7 dnů před termínem plánovaného
provedení auditu, informovat společnost SGS o jaký chkoli změ nách ve skutečnostech, které vymezují

certifikovaný systém managementu, a které mohou ovlivnit provádě ní kontrolní činnosti dle této

smlouvy. Jedná se např. o změ ny v počtu zamě stnanců, předmě tu certifikovaný ch činností, počtu
a/nebo rozmístě ní organizačních jednotek objednatele apod. Objednatel bere na vě domí a souhlasí s
tím, ž e společnost SOS nenese odpově dnost za případné nesprávné provedení kontrolní činnosti dle

této smlouvy, bude-li společnost SGS vycházet z informací, které jí objednatel předá
pro účely provedení kontrolní činnosti společností SOS dle této smlouvy, a které není společnost SGS

povinna zkoumat.

111.6. Jestliž e v rozporu s touto smlouvou objednatel společnosti SOS neumož ní včasné provedení

dohledového auditu ve 2. nebo 3. roce platnosti obdrž eného certifikátu, je povinen vrátit společnosti

SGS vš echny udě lené certifikáty bez zbytečného odkladu, nejpozdě ji vš ak do 10 (slovy: deseti)

pracovních dnů ode dne doručení písemné vý zvy společnosti SOS kjeho vrácení objednateli
a nejpozdě ji v též e lhůtě přestat jaký mkoli způsobem už ívat certifikační značku SGS (viz či. IV.).

V případě prodlení objednatele s vrácením certifikátu je objednatel povinen zaplatit společnosti SOS

na vyzvání smluvní pokutu ve vý š i500,-Kč (slovy: pě t set korun český ch) za kaž dý ,byt‘ jen započatý

den prodlení. V případě zjiš tě ného neoprávně ného už ití certifikační značky SOS je objednatel povinen

zaplatit společnosti SOS na vyzvání smluvní pokutu ve vý š i 10.000,-Kč (slovy: deset tisíc korun

český ch) za kaž dý takový případ neoprávně ného už ití. Zaplacením smluvních pokut podle

předchozích vě t tohoto odstavce není nikterak dotčen nárok společnosti SOS na náhradu š kody
případně v důsledku takovéhoto poruš ení povinnosti vzniklé.

III. 7. Objednatel si je vě dom toho, ž e za účelem poskywvání služ eb prostřednictvím třetích osob dle
ustanovení 1.3 této Smlouvy je společnost SGS oprávně na poskytnout této třetí osobě osobní údaje

vztahující se k objednateli a/nebo osobní údaje objednatelem společnosti SOS předané. Společnost

SOS se zavazuje předat osobní údaje pouze tě m třetím osobám, které zaručují maximální mož nou

ochranu tě mto osobním údajům v souiadu s právním řádem Č R, zejména nařízením Evropského
parlamentu a Rady (EU) č. 20 16/679, o ochraně fyzický ch osob v souvislosti se zpracováním osobních

údajů a o volném pohybu tě chto údajů a o zruš ení smě rnice 95/46/ES (obecné nařízení o ochraně
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osobních údajů) (dále Jen „ GDPR“ ).Společnost SGS se zavazuje uzavřít s touto třetí osobou písemná
ujednání o zpracování tě chto osobních údajů.

Společnost SGS si je vě doma svý chpovinností a práv jednotlivý chosob v oblasti zpracování osobních
údajů dle právního řádu CR, zejména GDPR. Společnost SGS při poskytování služ eb dle této smlouvy
plně respektuje tato práva jednotlivý chosob a přijal veš kerá technická a organizační opatření, která lze
po ně m v oblasti zpracování osobních údajů spravedlivě pož adovat. Osobní údaje jsou zpracovávány
společností SGS za podmínek a v souladu se zásadami ochrany osobních údajü a politikou SGS
Group. Veš keré informace jsou dostupné na webový chstránkách společnosti SGS.

Č lánek IV.
Certifikační značka SGS

IV.1. Bude-li systém managementu objednatele úspě š ně recertifikován a objednatel obdrž ípřísluš ný
certifikát, je objednatel od okamž iku obdrž ení certifikátu oprávně n už ívat certifikační značku SGS,
kterou mu spolu s certifikátem předá společnost SOS, a to za podmínek obsaž ený ch v Pravidlech
použ ívání certifikační značky SGS pro certifikaci systémů managementu, které jako Příloha č. 4 tvoří
nedílnou součást této smlouvy.

IV.2. Finanční vyrovnání za už ívání certifikační značky SGS je již plně obsaž eno v ceně
za provedení kontrolní činnosti podle či. II. této smlouvy.

IV.3. Objednatel bere na vě domí, ž e certifikační orgán si vyhradil právo kdykoli upravit Pravidla
použ ívání certifikační značky SGS pro certifikaci systémů managementu. Smluvní strany si proto
ujednávají, ž e upraví-li certifikační orgán tato pravidla, společnost SGS bez zbytečného odkladu
vyrozumí písemně o této úpravě objednatele a ode dne doručení tohoto oznámení objednateli
ve vztahu mezi smluvními stranami bez dalš ího platí a jsou závazná tato nová, certifikačním orgánem
upravená Pravidla použ ívání certifikační značky SOS pro certifikaci systémů managementů.

Č lánek V.
Povinnost mlčenlivosti

V.1. Společnost SGS je povinna zachovávat mlčenlivost o údajích, popř. zálež itostech objednatele,
popř. třetích osob, o nichž se při vý konu kontrolní činnosti podle této smlouvy nebo v souvislosti s tím
dozví. Společnost SOS se zavazuje, ž e informace, které při plně ní smlouvy získá, nevyuž ije ve svůj
prospě ch ani ve prospě ch třetí osoby mimo rámec vztahů upravený ch touto smlouvou.

Č lánek VI.
Doba trvání smlouvy

VI.1. Tato smlouva se uzavírá na dobu určitou, a to na dobu 3 let ode dne nabytí účinnosti této
smlouvy, nejpozdě ji vš ak do dne pozbytí platnosti certifikátu vydaného společností SGS objednateli
dle této smlouvy. V případě , ž e dojde bě hem doby trvání této smlouvy ke změ ně přísluš ný chnorem
v důsledku rozhodnutí Mezinárodního akreditačního fó ra(IAF), zavazují se smluvní strany přizpůsobit
provádě ní kontrolní činnosti dle této smlouvy takové změ ně přísluš né normy. V případě , ž e objednatel
neposkytne společnosti SOS potřebnou součinnost aJnebo nebude akceptovat podmínky k provádě ní
kontrolní činnosti v souvislosti se změ nou přísluš né normy, pozbý vátato smlouva účinnosti.

VL2. Jiný mzpůsobeni než splně ním lze tuto smlouvu ukončit:
a) písemnou dohodou smluvních stran,
b) odstoupením od smlouvy v písemné formě ze strany objednatele v případě , ž e

společnost SGS neprovede kontrolní činnost ani v dodatečné přimě řené lhůtě
poskytnuté objednatelem po uplynutí sjednané doby pro provedení kontrolní
činnosti, přičemž platí, ž e dodatečná přimě řená lhůta musí činit nejméně 15
(slovy: patnáct) kalendářních dnů,

c) odstoupením od smlouvy v písemné formě ze strany společnosti SOS pro
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neposkytnutí součinnosti ze strany objednatele v případě , ž e objednatel
neposkytne pož adovanou součinnost ani v dodatečné přimě řené lhůtě poskytnuté
společností SOS po uplynutí sjednané doby pro poskytnutí takové součinnosti,
přičemž platí, ž e dodatečná přimě řená lhůta musí činit nejméně 15 (slovy:
patnáct) kalendářních dnů,

d) odstoupením od smlouvy v písemné formě v dalš ích případech, kdy tak stanoví
tato smlouva nebo občanský zákoník.

VII.
Doručování

VILi. Veš keré písemnosti či sdě lení podle této smlouvy či s touto smlouvou související se doručují

druhé smluvní straně na adresu uvedenou v Příloze č. 1 této smlouvy, a to prostřednictvím drž itele

poš tovní licence, prostřednictvím kurý ra, osobně nebo e-mailem. Smluvní strany jsou povinny se
bez zbytečného odkladu vzájemně písemně a/nebo prostřednictvím elektronické poš ty informovat
o jakékoli změ ně své obchodní firmy, změ n kontaktních osob, adresy pro doručování písemností

a nesou plně důsledky poruš ení této své informační povinnosti.

VIL2. V případě doručování písemností či sdě lení podle této smlouvy či s touto smlouvou související
e-mailem budou smluvní strany doručovat na tyto e-mailové adresy:

Objednatel: e-mail: zacharieva @ benesov-city.cz

Spo]ečnost SOS: e-mail: cbe.certifikace@ ss.com

VH.3. Smluvní strany se dohodly na tomto náhradním způsobu doručení vš ech písemností
odesílaný ch v souvislosti s touto smlouvou: Jestliž e se prostřednictvím drž itele poš tovní licence
nepodaří doručit písemnost druhé smluvní straně na adresu uvedenou v záhlaví této smlouvy nebo
na korespondenční adresu uvedenou v Příloze č. 1 této smlouvy, popř. na jinou adresu následně
písemně sdě lenou přísluš nou smluvní stranou straně druhé, považ uje se pro účely této smlouvy třetí

den ode dne vrácení nedoručené písemnosti za den jejího doručení, i když se adresát o jejím
doručování nedozvě dě l.

Č lánek VIII.
Dalš í ujednání

VIII.i. Smluvní strany vý slovně prohlaš ují ve smyslu ustanovení 1722 občanského zákoníku, ž e
kontrolní činnost, která je předmě temtéto smlouvy, odpovídá jejich zájmu.

VIII.2. Společnost SGS tímto ve smyslu ustanovení 1740 odst. 3 občanského zákoníku předem
vylučuje přijetí nabídky na uzavření této smlouvy s dodatkem nebo odchylkou.

VIII.3. Smluvní strany ve smyslu ustanovení 1794 odst. 2 občanského zákoníku uvádí, ž e jsou si
vě domy hodnoty poskytovaného plně ní a s plně ním za sjednanou cenu souhlasí.

VIII.4. Smluvní strany se dohodly, ž e tato smlouva nevyvolává právní následky plynoucí ze zvyklostí

a zavedené praxe Smluvních stran ve smyslu 545 občanského zákoníku.

VIII.5. Smluvní strany si v souladu s ustanovením 558 odst. 2 občanského zákoníku sjednávají, ž e
dispozitivní ustanovení občanského zákoníku a dalš ích obecně závazný ch právních předpisů mají

přednost před obchodními zvyklostmi, a to jak obchodními zvyklostmi zachovávaný mi obecně , tak
i obchodními zvyklostmi uplatň ovaný miv obchodních vztazích.
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Č lánek IX.
Protikorupční klauzule ve vztahu k trestní odpově dnostiprávnický ch osob

IX.1. Smluvní strany se podpisem této smlouvy zavazují, ž e při provádě ní kontrolní činnosti dle této
Smlouvy nebudou vykonávat jakoukoli činnost, která by mohla naplň ovatzejména skutkovou podstatu
kteréhokoli trestného činu vymezeného v ustanovení 7 zákona č, 412/2011 Sb., o trestní
odpově dnosti právnický ch osob a řízení proti nim, ve zně ní pozdě jš ích předpisů (dále jen „ zákon
o trestní odpově dnosti právnický ch osob“ ) včetně vš ech forem účastenství, popř. v případech, kde to
přichází v úvahu, naplň ovat znaky přípravy ke spáchání kteréhokoli z trestný ch činů uvedený ch v 7
zákona o trestní odpově dnosti právnický ch osob, nebo která by byla v rozporu s obecně závazný mi
právními předpisy a mezinárodními smlouvami.

IX.2. Smluvní strany se dále zavazují, ž e při provádě ní kontrolní činnosti dle této smlouvy nepouž ijí
jakékoli prostředky či jejich část, které obdrž ely/obdrž í od druhé smluvní strany na základě této
Smlouvy způsobem, který by mohl bý t považ ován za jednání naplň ujícíkteroukoli skutkovou podstatu
trestného činu vymezeného v * 7 zákona o trestní odpově dnosti právnický ch osob, včetně vš ech forem
účastenství, popř. v případech, kde to přichází v úvahu, naplň ovat znaky přípravy ke spáchání
kteréhokoli z trestný ch činů uvedený ch v 7 zákona o trestní odpově dnosti právnický ch osob
nebo které by bylo v rozporu s obecně závazný mi právními předpisy a mezinárodními smlouvami.

IX.3. Smluvní strany se zavazují, ž e veš keré prostředky, které navzájem obdrž ely, použ ijí v souladu
s obecně závazný mi právními předpisy a mezinárodními smlouvami vý lučně k provádě ní kontrolní
činnosti dle této smlouvy.

IX.4. Smluvní strany prohlaš ují, ž e veš keré prostředky, které si navzájem poskytly, nepochází
z a nejsou určeny k trestné činnosti.

11.5. Poruš ení kteréhokoli závazku dle tohoto článku Smlouvy se považ uje za podstatné poruš ení
smlouvy.

Č lánek X.
Závě rečná ustanovení

X.1. Tato smlouva nabý váplatnosti a účinnosti dnem jejího podpisu smluvními stranami.

X.2. Tato smlouva můž e bý t platně mě ně navý lučně písemnou dohodou smluvních stran ve formě
vzestupně číslovaný ch dodatků.

1.3. Pokud v této smlouvě není vý slovně ujednáno jinak, spravují se právní pomě ry mezi smluvními
stranami a právní pomě ry z této smlouvy vyplý vající a s nimi související ustanoveními Vš eobecný ch
podmínek pro poskytování certifikačních služ eb, které jako Příloha č. 5 tvoří nedílnou součást této
smlouvy. Právní pomě ry neupravené touto smlouvou ani Vš eobecný mi podmínkami pro poskytování
certifikačních služ eb se řídí tě mi ustanoveními občanského zákoníku, která jsou jim svou povahou
nejblíž e, zejména ust. 2652 až 2661 občanského zákoníku. Objednatel vý slovně prohlaš uje, ž e se
seznámil s Vš eobecný mi podmínkami pro poskytování certifikačních služ eb, a ž e vš echny jejich
ustanovení můž e ve smyslu ustanovení 1753 občanského zákoníku rozumně očekávat a vý slovněje
tímto přijímá.

X.4. Nedílnou součást této smlouvy tvoří tyto přílohy:
Příloha č. 1 - Náplň kontrolní činnosti společnosti SOS, adresa pro fakturaci
Příloha č. 2 - Cenová kalkulace, sazebník cen kontrolních vý konůa cestovních nákladů
Příloha Č . 3 - Harmonogram prací, lhůty a termíny
Příloha č. 4 - Pravidla už ívání certifikační značky SOS pro certifikaci systémů

managementu
Příloha č. 5 - Vš eobecné podmínky pro poskytování certifikačních služ eb
Příloha č. 6 - Pravidla činnosti
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X.5. Tato smlouva byla vyhotovena ve dvou vyhotoven ch s platnost originÆlu, płiŁem

ka dØ vyhotoven je vybaveno v emi ve smlouv uveden mi pł lohami. Po jej m uzavłen si jedno

vyhotoven smlouvy ponechÆ objednatel a jedno spoleŁnost SUS.

X.6. Objednatel a spoleŁnost SUS shodn prohla uj , e prÆvn jednÆn spojenÆ s uzavłen m tØto

smlouvy uŁinili svobodn a vÆ n , e tuto smlouvu neuzavłeli v t sni za nÆpadn nev hodn ch

podm nek, e jim nejsou znÆmy ÆdnØ prÆvn płekÆ ky jej ho uzavłen a e se s obsahem tØto smlouvy

łÆdn seznÆmili, souhlas s n a na døkaz toho n e płipojuj podpis sv ch oprÆvn n ch zÆstupcø.

Objednatel; SpoleŁnost SGS:

dne.. 2019

M sto Bene o Y
bg. Jaroslav HlavniŁka, starosta

V Praze, dne 20 2019

Smlouva Ł. CZ56586778 1/190821 /QMS strana7zl8



ty!



Příloha Č . I

Náplň kontrolní činnosti společnosti SGS, adresa pro fakturaci

1) Recertifikační audit objednatele za účelem porovnání aktuálního stavu jeho systému
managementu kvality s pož adavky normy ISO 9001:2013.

2) Vyhodnocení činností ad 1, zpracování a předání písemné zprávy společnosti SGS objednateli
o zjiš tě né míře shody objednatelova systému managementu kvality s pož adavky normy ISO
9001:2015 a o případný ch potřebný ch nápravný ch opatřeních v tomto systému pro dosaž ení
akceptovatelné shody s tě mito pož adavky, včetně vydání certifikátu a jeho registrace v případě
úspě š ného dokončení auditu.

3) Dohledový audit objednatele ve 2. a 3. roce za účelem ově ření, ž e jeho systém managementu
kvality je funkční a v souladu s pož adavky normy ISO 9001:2015.

Přesná adresa pro fakturaci: Korespondenční adresa:

Mě stoBeneš ov Mě stoBeneš ov

Masarykovo námě stí 100 Masarykovo námě stí 100

256 01 Beneš ov 256 01 Beneš ov
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Příloha Č . 2
Cenová kalkulace, sazebník cen kontrolních vý konůa cestovních nákladů

Počet zamě stnanců 165

Počet poboček
Seznam poboček Beneš ov, Masarykovo námě stí 100
Rozsah certifikace* Vý konpůsobnosti v oblasti veřejné správy.

Akreditační orgán CAl — Č eskýinstitut pro akreditaci
SGS Czech Republic, s.r.o.

Certifikační orgán Divize Certification 8 Business Enhancement

Auditoři Dny Cena
Recertifikační audit
v r. 2020

Audit na místě

+ přezkoumání dokumentace a zpráva

CELKEM 42000 Kč

Registrační poplatek na období platnosti certifikátu
Dohledový audit č. 1
v r. 2021

Audit na místě

+ zpráva z auditu

CELKEM 19999 Kč
Dohledový audit Č . 2
v r. 2022

Audit na místě

+ zpráva z auditu

CELKEM 19999 Kč

CELKEM náklady v I. roce certifikace 42 000 Kč

CELKEM náklady na období 3 let 81 998 Kč
Uvedená cena je bez DPH.

Registrační poplatek u na 3 roky zahrnuje 5 certifikátů v jedné jazykové verzi (pro kaž dou normu)
včetně práva k už ívání značky certifikačního orgánu.

Dalš í certifikáty v různé jazykové verzi:
Certifikáty v počtu do 5 kusů v jedné jazykové verzi - A4 CZK 3 300,- Balíček
Certifikáty v počtu do 10 kusů vjedné jazykové verzi - A4 CZK 4 000,- Balíček
Certifikáty v počtu do 15 kusů v jedné jazykové verzi - A4 CZK 4 700,- Balíček
*V případě změ ny rozsahu certifikace, která nemá vliv na cenu certifikace, zůstává Příloha Č . 2
této smlouvy v platnosti.

V případě , ž e systém managementu nebude shledán přísluš ný mauditem jako vyhovující a bude nutné
tento audit opakovat, budou objednateli tato přezkoumání účtována sazbou Kč 3. 000,- za
J auditora /1 hodinu, DPH + cestovné náklady auditorů ve vý š i8 Kč/km a skutečné vý dajeza ubytování
auditorů.
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Příloha č. 3
Harmonogram prací, lhůty a termíny

• Předání dokumentace implementovaného systému managementu vedoucímu auditorovi
společnosti SGS objednatelem (pro recertifikační audit):

- nejpozdě ji 1 tý denpřed dohodnutý mdnem zahájení auditu na místě

• Prově rkadokumentace objednatele auditory společnosti SGS:

- do termínu zahájení auditu na místě

• Recertifikační audit objednatele na místě :

- bude stanoven

• Analý zavý sledkůprově rky dokumentace, recertifikačního auditu a jejich prezentace objednateli:

- v poslední den auditu na místě

• Předání souhrnné písemné závě rečné zprávy z prově rky dokumentace, recertifikačního auditu a
jejich prezentace objednateli:

- do 10 pracovních dnů po skončení certifikačního auditu

• Vystavení certifikátu v případě úspě š ného vý sledku recertifikačního auditu, předání certifikátu a
jeho registrace v přísluš ném národním akreditačním systému:

- do 8 tý dnůpo skončení auditu na místě , přičemž vydání certifikátu je vázáno uhrazením
faktury za recertifikační audit a registrační poplatek

• Dohledový audit č. J objednatele na místě za účelem ově ření udrž ování a funkčnosti
implementovaného systému managementu:

- do 12 mě sícůpo skončení recertifikačního auditu na místě

• Předání souhrnné písemné závě rečné zprávy z prově rky dokumentace a z dohledového auditu č. 1:

- do 10 pracovních dnů po skončení dohledového auditu č. 1

• Dohledový audit č. 2 objednatele na místě za účelem ově ření udrž ování a funkčnosti
implementovaného systému managementu:

- do 24 mě sícůpo skončení recertifikačního auditu

• Předání souhrnné písemné závě rečné zprávy z prově rky dokumentace a z dohledového auditu č.2:

- do 10 pracovních dnů po skončení dohledového auditu č. 2
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1. Ú VOD

Příloha č. 4
Pravidla použ ívání certifikační značky SGS pro certifikaci systémů managementu

Tato pravidla se vztahují na certifikační značku SUS (dále jen
jako certifikační značka‘) uvedenou v Příloze 1, vlastně nou
SUS — Societé Uénérale de Surveillance SA (dále jen jako „ SUS
SA“ ) a licenčně postoupenou certifikačnímu orgánu pro níž e
uvedené účely. S vý jimkou práva certifikačního orgánu kdykoli
tato pravidla použ ívání certifikační značky upravit podle článku
10. tě chto pravidel, je ve vztahu ke klientovi a/nebo třetím
osobám oprávně na veš kerá práva a povinnosti, která vyplý vají
pro certifikační orgán z tě chto pravidel, oprávně na rovně ž
vykonávat a plnit svý m jménem společnost SUS Czech
Republic, s.r.o., identifikační číslo: 48589241 (dále jen jako
„ společnost SUS Czech Republic, s.r.o.“ ), což klient bere na
vě domí a zavazuje se tuto skutečnost respektovat.

Certifikační značka SUS pro systémy managementu (dále rovně ž
jako „ certifikační značka‘) uvedená v příloze 1 je příkladem a
nemě la by bý t nikdy klientem použ ívána tak, jak jev této příloze
zobrazena. Certifikační orgán poskytne klientovi prostřednictvím
společnosti SUS Czech Republic, srn. správnou značku, kterou
má použ ít.

SUS SA si vyhrazuje právo kdykoli nahradit certifikační značku
uvedenou v příloze 1 jinou certifikační značkou a klient bere tuto
vý hradu práva na vě domí a zavazuje se tuto skutečnost
respektovat

Použ ívání certifikační značky na dalš í tříleté období je přísně
omezeno na klienta, jehož systém managementu byl úspě š ně
certifikován certifikačním orgánem.

2. DEFINICE

V tě chto předpisech:

a) „ Akreditační orgán“ je orgán, který udě lil certifikačnímu
orgánu akreditaci k certifikování systémů managementu
třetích stran.

b) „ Akreditační značka “ je značka certifikačního orgánu, na
jejíž už ívání obdrž el certifikační orgán licenci. Č IA
neumož ň uje poskytnout klientovi formou sublicence.
Tímto odstavce tý kající se použ ívání akreditační značky
udě lené CIA pozbý vajíplatnost.

c) “ Certifikát“ znamená certifikát shody a rozsahu posuzování
vydaný certifikačním orgánem, který specifikuje předmě t
certifikace klienta.

d) “ Č íslo certifikačního schéma“ znamená číslo, které je
uvedeno v kaž dékonkrétní normě .

e) “ Klient“ znamená osobu nebo společnost, které se vydává
certifikát.

1) „ Code of Practise“ je technický dokument, který popisuje,
za jaký ch podmínek SUS Société Uénérale de Surveillance
SA poskytne, obnoví, pozastaví nebo zruš í certifikaci a
certifikační značku.

g) “ Komunikační prostředky“ znamenají provádě ní reklamy
klientem prostředky, jako jsou inzeráty, vý stavnímateriály,
plakáty, reklama v televizi, propagační videa, webové
stránky, brož ury, propagační zbož í klienta jako kapesní
diáře, hrnečky na kávu, venkovní inzerce klienta jako
billboardy a vý vě sníš títy, administrativní materiály klienta
jako prodejní a smluvní dokumenty, dopisní papíry
s hlavičkou, navš tívenky, faktury, vozidla klienta, vlajky
klienta a nálepky do oken a jakákoliv jiná komunikační
média zamý š lenápro jeho zákazníky.

h) „ Nevhodné použ ití“ certifikační značky znamená jakékoli
už ití, které je v rozporu s tě mito pravidly. Znamená také
napodobování a falš ování certifikační značky a její už ívání
způsobem, který sniž ujejejí vý znam.

i) “ Norma“ znamená specifikace, které by mě l systém
managementu vykazovat, jakož i způsoby řízení shody
systému managementu s tě mito specifikacemi.

j) “ Použ ívání“ znamená zákonné, autorizované, vyhrazené,
nevý lučné, omezené a odvolatelné právo použ ívat
certifikační značku.

3. POUŽ ÍVÁ NÍCERTIFIKAČ NÍZNAČ KY

3.1 Klient se zavazuje, ž e:

(a) Bude použ ívat certifikační značku pouze způsobem
předepsaný mv tě chto pravidlech a v udě leném certifikátu a
takový m způsobem, který by pro certifikační orgán nebo
systém certifikace znamenal ztrátu reputace nebo důvě ry
veřejnosti.

(b) Bude použ ívat certifikační značku pouze ve vztahu ke
svému předmě tu certifikace.

(c) Bude použ ívat certifikační značku ve svý chkomunikačních
prostředcích takový m způsobem, aby nedocházelo k
zámě ně mezi zálež itostmi citovaný mi v předmě tu
certifikace a ostatními zálež itostmi.

(d) Nebude použ ívat certifikační značku na svý ch vý robcích a
jejich primárním balení, aby vyloučil zámě nu s certifikací
vý robku. Klient avš ak můž e použ ít certifikační značku na
sekundárních obalech nebo na přebalech, o který ch lze

rozumnou jistotou předpokládat, ž e se nedostanou ke
konečnému už ivateli, ale vž dy pouze ve spojení

prohláš ením, ž e vý robek byl vyroben v organizaci, jejíž
systém managementu byl certifikován.

(e) Můž e už ívat certifikační značku na dokumentech,
například prodejních a smluvních, v záhlaví dopisů, na
navš tívenkách a vizitkách, fakturách, dodacích listech, při
propagaci, například v inzerátech, na prodejních displejích,
na plakátech, v televizní reklamě , propagačním videu, na
webový ch stránkách, v brož urách, ve venkovní reklamně ,
jako jsou např. billboardy a vý vě sníš títy, na vlajkách, na
vozidlech, na sekundárních obalech nebo na vně jš ích
obalech, které se nedostanou ke konečnému už ivateli, na
okenních nálepkách, na reklamních předmě tech, jako jsou
například kapesní diáře, š álky na kávu, podlož ky pod
hrnky a talíře, rohož ky.

(1) Když se použ ívá certifikační značka na vlajkách,
vozidlech, na sekundárních obalech vý robků nebo na
přebalech, které se nedostanou ke konečnému vý robci, na
nálepkách na okna, na propagačním zbož í jako jsou
kapesní diáře, hrníčky na kávu, podnosy, dveřní rohož ky,
musí bý tpouž ita bez akreditačního loga.

(g) Můž euž ívatakreditační značku na dokumentech, například
prodejních a smluvních, v dopisový ch hlavičkách, na
navš tívenkách a vizitkách, fakturách, dodacích listech, při
propagaci, například v inzerátech, na prodejních displejích,
na plakátech, v televizní reklamě , propagačním videu, na
webový ch stránkách, v brož urách, ve venkovní reklamně ,
jako jsou např. billboardy a vý vě sníš títy, za předpokladu,
ž e se akreditační značka objeví ve zřetelném spojení
certifikační značkou a ž e tento způsob už ití předem
písemně povolil akreditační orgán. Akreditační značka
musí bý t použ ita vž dy v tě sném spojení s certifikační
značkou a nesmí bý t použ ito samostatně .

(h) Nebude použ ívat certifikační značku nebo akreditační
značku na zkuš ebních protokolech nebo certifikátech
shody, jako jsou kalibrační certifikáty nebo certifikáty o
analý zách.

(i) Certifikační značku můž e klient na svý ch webový ch
stránkách použ ít pouze pod podmínkou, ž e certifikační
značka bude použ ita jako hypertextové propojení z
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webový ch stránek klienta na následující URL webový ch
stránek SGS SA http://www.sgs.comjen/certified-clients
and-products/certi fied-client-directory a pod podmínkou,
ž e uzavře se společností SGS Czech Republic, s.r.o.
Dohodu o propojení a už ívání certifikační značky SGS.

Finační podmínky pro souhlas k použ ívání certifikační značky
jsou součástí smlouvy mezi certifikačním orgánem, popř.
společností SGS Czech Republic, s.r.o. a klientem.

8. DŮ VĚ RNOST

Ci) Po dobu platnosti certifikátu ani po jejím skončení si nesmí
certifikační značku nebo jakoukoli její napodobeninu
zaregistrovat ani se o její registraci pokouš et, nesmí vznést
nárok na vlastnictví certifikační značky, nesmí zpochybnit
právo certifikačního orgánu, jeho právních nástupců nebo
cesionářů na vydávání povolení k už ívání certifikační
značky podle ustanovení tohoto dokumentu.

(k) Při pozastavení, staž ení nebo zruš ení certifikátu přestane
okamž itě použ ívat certifikační značku nebo jakoukoliv
odvolávku na ni, stejně jako akreditační značku, a nebude
potom použ ívat jakoukoliv kopii této značky nebo její
napodobeninu. Při omezení rozsahu certifikace adekvátně
změ ní použ ívání certifikační značky nebo jakékoliv
odvolávky na ni, stejně jako akreditační značky na
reklamních materiálech a dalš ích dokumentech.

(1) V případě převzetí nebo sloučení klienta, který je
právnickou osobou, musí bý t převod práva použ ívat
certifikační značku předem písemně povolen certifikačním
orgánem. V případě převzetí nebo sloučení klienta, který je
právnickou osobou, musí bý t převod práva použ ívat
akreditační značku, která byla udě lena v souladu

ustanovením písm. (g) tohoto odstavce, předem písemně
povolen akreditačním orgánem.

3.2 Použ ívání certifikační značky nezbavuje klienta
odpově dnosti a povinností ukládaný ch zákony a dalš ími
právními předpisy ve vztahu k provádě ní jeho služ eb a
navrhování, vý roby, zasílání, prodeje nebo distribuce jeho
produktů a vlastností jeho produktů.

4. SLEDOVÁ NÍKLIENTA

Certifikační orgán můž e bě hem celého období platnosti
certifikační značky provádě t veš keré kontroly, které považ uje za
nezbytné, za použ ití metod a s četnostmi uvedený mi v normách
nebo pově řitk jejich provádě ní svého zásWpce. Kontroly zajistí,
aby se použ ila norma patřičná pro kaž dý systém managementu a
aby se dodrž ela shoda s tě mito pravidly a s Code of Practise
SGS.

5. POKUTY A ODVOLÁ NÍ

V případě nevhodného použ ití certifikační značky můž e
certifikační orgán okamž itě pozastavit nebo odvolat certifikaci a
právo použ ívat certifikační značku. Tím není nijak dotčeno
právo certifikačního orgánu alnebo společnosti SGS Czech
Republic, s.r.o. domáhat se na klientovi náhrady š kody
způsobené nevhodný muž itímcertifikační značky.

6. VYPOVĚ ZENÍ

Klient se můž e zřeknout nebo pozastavit použ ívání certifikační
značky na určité časové období. Klient v takovém případě zaš le
certifikačnímu orgánu a společnosti SGS Czech Republic, Srn.
písemné oznámení a provede vš echny změ ny tý kající se jeho
komunikačních prostředků. Na základě této informace
certifikační orgán musí informovat klienta o lhůtách a
podmínkách pro dočasné nebo definitivní ukončení použ ívání
certifikační značky.

7. FINANČ NÍPODMÍNKY

Pokud není certifikačním orgánem schváleno jinak, musí klient
udrž ovat v důvě rností vš echny dokumenty, které obdrž el od
certifikačního orgánu kromě certifikátu, tě chto pravidel a jejich
přílohy.

9. ZMĚ NYS OHLEDEM NA PRÁ VNÍPŘ EDPiSY

Certifikační orgán vyhovuje vš em platný m národním a
mezinárodním zákonům, zákonný m předpisům a normám
tý kajícím se práva použ ívat certifikační značku nebo podmínek
pro získání tohoto práva.

Certifikační orgán musí klienta informovat o přísluš ný ch
změ nách a klient je povinen uplatň ovat vš echny úpravy
vyplý vajícíz vý š euvedený chzmě n.

10. ZMĚ NYPRAVIDEL, KTERÝ MISE Ř ÍDÍPOUŽ ÍVÁ NÍ
ZNAČ KY

Certifikační orgán si vyhrazuje právo kdykoli tato pravidla
upravit. O veš kerý chzmě nách pravidel bude klienta informovat
písemně a klient bude povinen uvedené změ ny uplatnit.

11. TECHNICKÉ PODROBNOSTI

(a) Certifikační značka zobrazená v Příloze 1, slouž í pouze
jako příklad a certifikační orgán předá klientovi k už ívání
správnou značku.

(b) Na dokumentech, které jsou tiš tě ny ve více než jedné
barvě , by mě la bý t certifikační značka použ ita přednostně
v š edé barvě (Pantone code 424) a oranž ové (Pantone code
021). Avš ak klient můž e certifikační značku už ívat také v
š edé barvě (65% černá).

(c) Na dokumentech vytiš tě ný chvý hradnějednobarevně můž e
klient certifikační značku už ívat bud‘ v barvě š edé a
oranž ové nebo v barvě dokumentu (65% barvy
dokumentu).

(d) Na dokumentech, které jsou tiš tě nyve více než jedné barvě
nebo vý lučně v jedné barvě se certifikační značka můž e
rovně ž uvést na barevném pozadí, pokud zůstane zřetelně
viditelná.

(e) Pro použ ití na internetu je k dispozici také transparentní
verze certifikační značky.

(f) Certifikační značka můž e bý t zvě tš ena, jakož i zmenš ena
pokud text zůstane čitelný .

(g) Když se v kombinaci s certifikační značkou použ ívá
akreditační značka ‚ musí mít tato značka stejnou velikost
nebo bý tmenš í než certifikační značka.

12. ROZHODNÉ PRÁ VO,JURISDIKCE, Ř EŠ ENÍSPORŮ

Rozhodné právo, jimiž se tato pravidla řídí, jakož i způsob řeš ení
sporů vzniklý ch v důsledku poruš ení povinností stanovený ch
tě mito pravidly a soudní přísluš nost pro tyto spory jsou upraveny
ve smlouvě , kterou za účelem posouzení dosaž ení a udrž ení
shody auditovaného systému managementu s certifikátem
registrovaný m certifikačním orgánem uzavírá klient se
společností SUS Czech Republic, s.r.o. a jejíž neoddě litelnou
přílohu tvoří tato pravidla.

Příloha 1
CERTIFIKAČ NÍZNAČ KA

% SGS
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Příloha č. 5
Vš eobecné podmínky pro poskytování certifikačních služ eb

1. OBECNÉ Ú DAJE

1.1 Pokud nebylo písemně dohodnuto jinak, veš keré nabídky
nebo služ by a veš keré z toho plynoucí smluvní vztahy mezi SUS
Czech Republic. s.r.o. (dále jen „ Společnost“ ), 5 jakoukotiv
fyzickou nebo právnickou osobou soukromého nebo veřejného
práva ž ádající o poskytnutí certifikačních služ eb (dále jen
Klienť‘) se budou řídit tě mito Vš eobecný mi podmínkami pro
poskytování certifikačních služ eb (dále jen „ Vš eobecné
podmínky“ ).

1.2 Tyto Vš eobecné podmínky, a vzhledem k povaze vě ci.
Návrh. Zádost, Pravidla činnosti a Podmínky pro použ ívání
certifikační značky Společnosti, tvoří ujednání (dále jen
„ Smlouva“ ) mezi Klientem a Společností, a to s ohledem na
pravidla uvedená v tě chto Vš eobecný ch podmínkách. Není-li
uvedeno jinak, jakákoliv změ na Smlouvy, pokud nebude sjednána
písemně a podepsána Klientem a Společností. je neplatná.

1.3 V případě , ž e byl Klientovi vydán Certifikát. Společnost
poskytne Služ by s vynalož ením přimě řené péče a odborný ch
schopností v souladu s Pravidly činnosti. Pravidla činnosti, jejich
kopie či jejich případné dodatky, budou vydány Klientovi
Certifikačním orgánem v souvislosti se zahájením poskytování
Služ eb.

2. DEFINICE

„ Akreditační orgán“ je jakákoliv organizace (veřejného nebo
soukromého práva), která je oprávně na udČ lovat akreditační
oprávně ní certifikačním orgánům;

„ Certifikační orgán“ je Společnost a/nebo dalš í společnosti, se
který mi tvoří Společnost koncem, které jsou oprávně ny vydávat
certifikáty;

„ Certifikát“ je osvě dčení vydané přísluš ný m Certifikačním
orgánem;

„ Návrh“ je soupis služ eb, které mají bý t poskytnuty Společností
Klientovi;

„ Podmínky pro použ ívání certifikační značky Společnosti“ jsou
podmínky a pravidla použ ívání certifikační značky Společnosti.

„ Pravidla činnosti“ jsou ty pracovní poswpy, které byly vydány
Certifikačním orgánem v souladu s přísluš ný m certifikačním
programem;

„ Zpráva“ je zpráva vydaná Společností Klientovi, ve které se
uvádí, zda se doporučuje či nedoporučuje udě litCertifikát;

„ Ž ádost“ je pož adavek Klienta na poskytnutí služ eb;

3. SLUŽ BY

3.1 Tyto Vš eobecné podmínky se tý kají následujících služ eb
(dále jen „ Služ by“ ):

a) Služ by certifikace systémů: certifikáty kvality, ochrany
ž ivotního prostředí, bezpečnosti, ochrany zdraví a systémů
managementu v souladu s mezinárodními právními předpisy nebo
právními předpisy platný mi na území Ceské republiky;
b) Služ by certifikace shody vý robku/produktu se smě rnicemi ES
nebo právními předpisy platný mi na území Ceské republiky a
služ by certifikace vý robku/produktu s dispozitivními normami,
specifikacemi nebo technický mi předpisy;
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c) Služ by certifikace služ eb v souladu dispozitivními normami,
dokumenty, specifikacemi nebo technický mi předpisy;
d) Služ by certifikace postupů:
e) Služ by certifikace odbomý ch schopností.

3.2 Po dokončení hodnotícího programu Společnost zpracuje a
předlož í Klientovi Zprávu. Jakékoliv doporučení uvedené ve
Zprávě není pro Certifikační orgán závazné a rozhodnutí o vydání
Certifikátu závisí

plně na uváž ení Certifikačního orgánu a na splně ní podmínek
stanovený ch ve Smlouvě a/nebo v tě chto Vš eobecný ch
podmínkách Klientem.

3.3 Klient bere na vě domí, ž e Společnost uzavřením Smlouvy
nebo poskytováním Služ eb nikterak nevstupuje do postavení
Klienta nebo třetí strany, ani tyto nezbavuje ž ádný ch jejich

závazků, ani nijak nepřebírá, neomezuje, neruš í ani se nezavazuje
zruš it jaký koli závazek Klienta vůči třetí straně nebo jaký koliv
závazek třetí strany vůči Klientovi.

3.4 Certifikace, pozastavení, odně tí nebo zruš ení Certifikátu se
provede v souladu s přísluš ný miPravidly činnosti.

3.5 Společnost je oprávně na poskytovat Služ by nebo jejich části
prostřednictvím záswpce nebo subdodavatele a Klient tímto
opravň uje Společnost sdě lit tomuto zástupci nebo subdodavateli
veš keré informace nutné pro poskytování Služ eb.

4. ZÁ VAZKYKLIENTA

4.1 Klient je povinen zajistit, aby byly Společnosti na její ž ádost
poskytnuty k dispozici veš keré vzorky vý robků, zajiš tě n přístup,
součinnost, informace, dokumentace a zařízení včetně součinnosti
řádně kvalifikovaný ch a oprávně ný ch pracovníků Klienta. Kromě
toho je Klient povinen poskytnout Společnosti zdarma vhodné
prostory pro konání schůzek.

4.2 V souladu se zákonem Klient prohlaš uje, ž e nebyl donucen
Smlouvu uzavřít, a ž e mu ani nebyla poskytnuta jakákoliv záruka,
prohláš ení, sdě lení, ujiš tě ní,závazek, dohoda, příslib, odš kodně ní
nebo splně ní povinnosti jakéhokoliv druhu jiné, než vý slovně
uvedené v tě chto Vš eobecný chpodmínkách, a pokud se tak stalo,
Klient prohlaš uje, ž e se bezpodmínečně a neodvolatelně vzdává
jaký chkoliv nároků, práv nebo opravný ch prostředků, které by
jinak mě l k dispozici ve vztahu k vý š e uvedenému. Jakékoliv
podmínky nebo ustanovení uvedené ve standardních
dokumentech Klienta, které nejsou v souladu s tě mito
Vš eobecný mi podmínkami, nebo které by vedly k změ ně nebo
doplně níVš eobecný chpodmínek, nejsou vůči Společnosti účinné,
pokud nebyly vý slovněpísemně Společností přijaty.

4.3 Klient je povinen přijmout veš kerá potřebná opatření
k odstraně ní nebo nápravě jaký chkoliv překáž ek nebo přeruš ení
poskytování Služ eb.

1.4 S cílem umož nit Společnosti dodrž et přísluš né právní
předpisy upravující bezpečnost a ochranu zdraví při práci je
Klient povinen poskytnout Společnosti veš keré dostupné
informace tý kajícíse známý ch nebo mož ný chrizik, se který mi by
se zamě stnanci Společnosti mohli pravdě podobně setkat
v průbě hu svý ch návš tě v. Společnost je povinna přijmout veš kerá
přimě řená opatření k tomu, aby zajistila, ž e její zamě stnanci
v době své přítomnosti v prostorách Klienta dodrž íveš keré
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předpisy Klienta vztahující se k bezpečnosti a zdraví za
předpokladu, ž e s nimi Klient Společnost seznámil.

4.5 V případě Služ by certifikace shody vý robku/produktu podle
smě rnice ES je Klient povinen dodrž et veš kerá ustanovení takové
smě rnice. Klient je zejména oprávně n umístit na vý robekiprodukt
značku souladu se smě rnicí ES pouze za předpokladu splně ní
vš ech pož adavků takové smě rnice.

4.6 Klient je oprávně n kopírovat nebo zveřejň ovat vý tahy
zjakékoliv zprávy Společnosti pouze, pokud se v nich jaký mkoli
způsobem neobjevuje obchodní firma Společnosti ainebo pokud
k tomu Společnost předem dala Klientovi písemný souhlas.
Společnost je oprávně na podat ž alobu v případě , ž e Klient
poskytne informace v rozporu s tímto ustanovením nebo
způsobem. který Společnost považ uje podle vlastního uváž ení za
protiprávní. Klient nesmí zveřejň ovat jakékoliv podrobnosti o
způsobu, jaký m Společnost poskytuje. vede nebo uskutečň uje
svou činnost.

4.7 Klient je povinen okamž itě informovat Společnost o
jakékoliv a vš ech změ nách svý ch prostor, které by mohly mít vliv
na jeho systém managementu, Služ by nebo vý robky/produkty,
postupy nebo odbornost. Jakékoliv poruš ení této povinnosti můž e
vést k odejmutí Certifikátu. Dále je Klient povinen informovat
Společnost o jakémkoliv vý znamném nesouladu, který byl zjiš tě n
v průbě hu vnitřních kontrol provádě ný ch Klientem, jeho partnery
nebo veřejnoprávními orgány.

5. POPLATKY A PLATBY

5.1 Poplatky stanovené Klientovi pokrý vají veš keré fáze
vedoucí k dokončení hodnotícího programu nebo činností a
předlož ení Zprávy a periodického dohledu, který bude provádě n
ze strany Společnosti pro účely zachování platnosti Certifikátu.
Vzhledem k tomu, ž e poplatky vycházejí ze sazebníku cen, který
je platný v době předlož ení Návrhu, Společnost si vyhrazuje
právo zvyš ovat poplatky v průbě hu registračního období.
Společnost je rovně ž oprávně na zvý š itpoplatky, pokud dojde ke
změ ně pokynů vydaný ch Klientem nebo pokud bude zjiš tě no, ž e
tyto pokyny nejsou v souladu s původními informacemi
předlož ený mi Společnosti před předlož ením přísluš né původní
cenové kalkulace. Klient bude informován o jakémkoliv zvý š ení
poplatků.

5.2 Dalš í poplatky budou účtovány za činnosti, které nejsou
zahrnuty do Návrhu a za práce vynucené v důsledku zjiš tě ného
nesouladu. Jejich součástí budou bez omezení náklady plynoucí z:

a) opakování jakékoliv části nebo celého hodnotícího programu
nebo činností v důsledku nedodrž ení registračního postupu a
pravidel;

b) víceprací v důsledku pozastavení, odně tí anebo obnovení
platnosti Certifikátu;

c) opě tovného posouzení v důsledku změ n systému
managementu nebo vý robků/produktů, postupů nebo Služ eb,
nebo

d) vyhově ní ž ádosti o předlož ení dokumentů nebo poskytnutí
svě dectvítý kajícíhose prací provedený chSpolečností.

5.3 Aniž by tímto bylo dotčeno ustanovení odstavce 5.2
Vš eobecný ch podmínek, dalš í poplatky budou splatné ve vý š i
akrnálnfch sazeb Společnosti, za expresní objednávky, zruš ení
nebo změ nu plánu poskytování Služ eb nebo za částečné či úplné
opakování hodnotícího programu nebo činností, které budou
pož adovány tak, jak je stanoveno v Pravidlech činnosti.

5.4 Aktuální sazebník cen je k dispozici na pož ádání u
Společnosti.

5.5 Pokud není stanoveno jinak, poplatky nezahrnují náklady na
dopravu a stravování (tyto budou účtovány Klientovi zvláš ť).
Veš keré poplatky a dalš í poplatky nezahrnují přísluš nou sazbu
dané z přidané hodnoty.

5.6 Po předlož eníZprávy Klientovi Společnost vystaví Klientovi
fakturu. Faktury za více práce a dalš í práce budou vystavovány
při dokončení přísluš ný chúkolů. Pokud nebyla sjednána zálohová
platba. veš keré faktury jsou sptatné do čtrnácti (14) dnů od data
vystavení jednotlivé faktury (dále jen „ Den splatnosti“ ) bez
ohledu na to, zda systém nebo vý robky/produkty Klienta získaly
Certifikát či nikoliv. V případě . ž e Klient neuhradí Společnosti
odmě nu řádně a včas, je Společnost oprávně na pož adovat úroky
z prodlení ve vý š i
0.05 % denně z dluž né částky, a to ode Dne splatnosti až do data,
kdy Společnost dluž nou částku skutečně obdrž í.

5.7 Jakékoliv využ ití jakékoliv Zprávy nebo Certifikátu nebo
informací v nich obsaž ený ch ze strany Klienta je podmíně no
včasnou úhradou vš ech poplatků a plateb. Kromě opravný ch
prostředků uvedený ch v Pravidlech činnosti si Společnost
vybiazuje právo ukončit nebo pozastavit veš keré práce anebo
vydat pokyn k pozastavení nebo odejmutí jakéhokoliv Certifikátu
Klientovi, který řádně a včas neuhradil Společnosti fakturu.

5.8 Proti nárokům Společnosti je Klient oprávně n započítat
nebo zadrž et pouze takové nároky, které jsou nesporné. tj. uznané
Společností nebo pravomocně přiznané soudním, správním či
rozhodčím orgánem.

5.9 Klient je povinen uhradit Společnosti veš keré náklady
vzniklé v souvislosti s vymáháním pohledávek Společnosti za
Klientem, včetně nákladů právního zastoupení a dalš ích
souvisejících nákladů.

6. ARCHIVACE

6.1 Společnost je povinna uchovávat ve svém archivu veš keré
materiály tý kající se hodnotícího programu a programu dohledu
souvisejícího s Certifikátem po dobu pož adovanou přísluš ný m
akreditačním úřadem ainebo přísluš ný mi platný mi právními
předpisy.

6.2 Po skončení doby archivace Společnost předá, ponechá si
nebo skartuje materiály podle vlastního uváž ení, pokud nedostane
jiný pokyn od Klienta. Poplatky za splně ní takového pokynu
budou účtovány Klientovi.

7. VLASTNICTVÍ ZPRÁ VY, CERTIFIKÁ TUA DUŠ EVNÍ
VLASTNICTVÍ

Jaký koliv dokumenty včetně jakékoliv Zprávy nebo Certifikátů
poskytnutý ch Společností a autorská práva k nim jsou a zůstanou
vlastnictvím Společnosti a Klient nesmí jakkoliv mě nit ani
nesprávně vykládat obsah takový ch dokumentů. Klient je
oprávně n pořizovat si kopie pouze pro vlastní intemí potřebu.
Opisy Certifikátů jsou pro účely vně jš íkomunikace k dispozici na
vyž ádání.

8. KOMUNIKACE

Klient je oprávně n propagovat Certifikát v souladu s podmínkami
stanovený mi v předpisech upravujících použ ívání certifikačních
značek. Použ ití obchodní firmy Společnosti nebo jakékoliv jiné
ochranné známky pro reklamní účely není povoleno bez
předchozího písemného souhlasu Společnosti.

9. MLČ ENLIVOST

9.1 “ Důvě rné informace“ ve smyslu Vš eobecný ch podmínek
znamenají jakékoliv ústně nebo písemně sdě lené informace, které
můž e jedna smluvní strana získat od druhé smiuvní strany podle
Smlouvy, nebo poskytnuté informace tý kajícíse podnikání
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12. OMEZENÍ ODPOVĚ DNOSTIA ODŠ KODNĚ NÍdruhésmluvní strany. Důvě rný mi informacemi nejsou jakékoliv
informace, které (1) jsou nebo se pozdě ji stanou veřejně
známý mi, (2) byly dostupné přijímající straně jako nedůvě rné
před tím, než byly sdě leny poskytující stranou, (3) byly sdě leny
straně nezávislou třetí stranou, která je k takovému sdě lení
oprávně na.

9.2 Pokud to nevyž aduje zákon nebo orgán veřejné moci
v souladu se zákonem, ž ádná ze smluvních stran ani ž ádný jejich
zástupce nebo subdodavatel nesmí využ ívat Důvě rné informace
jinak než pro účely Smlouvy a nesmí sdě lovatjakékoliv Důvě rné
informace tý kající se druhé smluvní strany jakékoliv fyzické nebo
právnické osobě bez předchozího písemného souhlasu druhé
strany s vý jimkou případů zde vý slovněuvedený ch.

10. DOBA TRVÁ NÍA UKONČ ENÍSMLOUVY

10.1 Pokud nebylo dohodnuto jinak, Smlouva zůstane v platnosti
(s tím, ž e je mož no ji ukončit tak, jak je stanoveno v tě chto
Vš eobecný chpodmínkách) po dobu uvedenou v Návrhu (dále jen
„ Původní doba platnosti“ ). Po uplynutí Původní doby platnosti se
Smlouva automaticky prodluž uje, pokud kterákoliv ze smluvních
stran neoznámí písemně druhé smluvní straně nejméně tři mě síce
před vyprš ením Původní doby platnosti, ž e ukončuje Smlouvu.
Kaž dá ze smluvních stran je oprávně na vypově dě t Smlouvu
kdykoliv po uplynutí Původní doby platnosti s třímě síční
vý pově dnílhůtou.

10.2 Společnost má právo kdykoliv před vydáním Certifikátu
ukončit Smlouvu, pokud Klient poruš í jaký koli svůj závazek
vyplý vajícímu ze Smlouvy ainebo z tě chto Vš eobecný ch
podmínek a nezjedná nápravu takového poruš ení ani ve lhůtě 30
dní ode dne, kdy mu bylo doručeno oznámení Společnosti o
takovém poruš ení povinností.

10.3 Kterákoliv ze smluvních stran můž e ukončit s okamž itou
účinností poskytování Služ eb v případě , ž e druhá smluvní strana
zahájí jednání s vě řiteli o odvrácení insolvenčního řízení, dále
v případě zahájení insolvenčního řízení vůči druhé smluvní straně ,
prohláš ení konkurzu vůči druhé smluvní straně , platební
neschopnosti, uvalení nucené správy na druhou smluvní stranu
nebo v případě , ž e druhá strana ukončí svou obchodní činnost,
včetně rozhodnutí o zruš ení druhé smluvní strany a jejího vstupu
do likvidace.

10.4 Pokud nebylo písemně dohodnuto jinak, práva a povinnosti
smluvních stran stanovená v Č láncích 8, 9, 12, 13 a 14 tě chto
Vš eobecný ch podmínek zůstanou v platnosti i po ukončení
poskytnutí Služ eb nebo ukončení Smlouvy.

10.5 V případě , ž e Klient převede své Č innosti na třetí osobu,
podléhá převod Certifikátu předchozímu písemnému souhlasu
Certifikačního orgánu. V případě , ž e takový to souhlas bude dán,
bude se použ itíCertifikátu třetí osobou řídit Smlouvou.

11. VYŠ Š Íoc

V případě , ž e Společnost nebude schopna plnit nebo poskytovat
jakoukoliv Služ bu zjakéhokoliv důvodu, který se vymyká
kontrole Společnosti, zejména působení vyš š í moci, válek,
teroristický ch činů nebo vlivů průmyslové povahy, nevydání
povolení, licence nebo registrace, nemoc, smrt nebo odchod
zamě stnanců z funkce nebo v případě , ž e Klient poruš í jaký koli
svůj závazek vyplý vajícímu ze Smlouvy a/nebo z tě chto
Vš eobecný chpodmínek, uhradí Klient Společnosti:
a) náklady, které Společnosti vznikly v souvislosti

poskytováním Služ eb:

b) přísluš nou část odmě ny, která byla sjednána mezi smluvními
stranami a která odpovídá vý š i odmě ny Společnosti za skutečně
poskytnuté Služ by:

a Společnost bude zbavena jakékoliv odpově dnosti za částečné
nebo úplné neposkytnutí pož adovaný chSluž eb.

12.1 Společnost se zavazuje poskytovat Služ by sřádnou péčí
a dovedností a přijímá odpově dnost pouze v případech prokázané
nedbalosti.

12.2 Ž ádné ustanovení tě chto Vš eobecný ch podmínek
nevylučuje nebo neomezuje odpově dnost Společnosti vůči
Klientovi za usmrcení nebo úraz nebo podvod nebo jakoukoliv
jinou skutečnost, která by nastala v důsledku nedbalosti
Společnosti a zároveň by vyloučení nebo omezení odpově dnosti
Společnosti za ni bylo v rozporu se zákonem.
12.3 S ohledem na ustanovení odstavce 12.2 Vš eobecný ch
podmínek se odpově dnost Společnosti vůči Klientovi za jaký koli
nárok, ztrátu, š kodu, zadostiučině ní za poš kození dobré pově sti
nebo vý daje jakékoli povahy a jakkoliv vzniklý ch zjakékoliv
události nebo z řady příčinný ch událostí, limitují na částku ve vý š i
rovnající se vý š i poplatků uhrazený ch ve prospě ch Společnosti
podle Smlouvy (bez DPH).

12.4 S ohledem na ustanovení odstavce 12.2 Vš eobecný ch
podmínek bude Společnost zproš tě najakékoli odpově dnosti vůči
Klientovi za vš echny nároky, ztráty š kody nebo vý daje, pokud
nedojde k zahájení soudního řízení do jednoho roku od dne, kdy
Společnost poskytla Služ by, v rámci jejichž poskytování vznikl
důvod k vznesení nároku, nebo po uplynutí jednoho roku ode dne,
kdy mě ly bý tSluž by poskytnuty.

12.5 S ohledem na ustanovení odstavce 12.2 Vš eobecný ch
podmínek Společnost nenese odpově dnost vůči Klientovi ani
jakékoliv třetí straně :

a) za jaký koli nárok, ztrátu, š kodu, zadostiučině ní za poš kození
dobré pově sti nebo vý dajejakékoli povahy v případě ,ž e (i) Klient
poruš í jaký koliv svůj závazek vyplý vající mu z tě chto
Vš eobecný ch podmínek, (ií) za úkony podniknuté či
nepodniknuté na základě Zpráv nebo Certifikátů a (iii) za
nesprávné vý sledky, zprávy ainebo Certifikáty, které vznikly
z důvodu toho, ž e Společnost obdrž ela od Klienta nejasné,
chybné, neúplné, zavádě jící nebo nesprávné informace:
b) za jaký koliv uš lý zisk, ztrátu na vý dě lku, nebo za náklady
vzniklé v důsledku přeruš ení podnikatelské činnosti, ztráty
příjmů, ztráty přílež itosti, ztráty a/nebo poš kození dobré pově sti,
ztráty způsobené staž ením produktů z trhu. Společnost dále
neodpovídá za jakoukoli ztrátu nebo š kodu, které mohou
Klientovi vzniknout v souvislosti s uplatň ováním nároků
jakékoliv třetí strany (včetně , bez omezení, nároků z titulu
odpově dnosti vý robceza vý robek/produkt),
c) za jakoukoliv nepřímou nebo následnou ztrátu nebo š kodu
jakéhokoliv druhu (bez ohledu na to, zda spadá či nespadá mezi
druhy ztrát a š kod, které jsou uvedeny vý š epod písm. b)).

12.6 S vý jimkou případů prokázané nedbalosti nebo podvodného
jednání na straně Společnosti, Klient dále souhlasí s tím, ž e zajistí
a nahradí Společnosti a jejím vedoucím zamě stnancům,
zamě stnancům, zástupcům nebo subdodavatelům veš keré nároky
(skutečné nebo hrozící) vznesené vůči nim jakoukoli třetí stranou
a tý kající se náhrady š kody včetně uš lého zisku, zadostiučině ní
z poš kození dobré pově sti nebo vý dajů jakékoli povahy, včetně
nároků na náhradu nákladů právního zastoupení a dalš ích nákladů

tímto spojený ch a (i) vztahujících se k plně ní, údajnému plně ní
nebo neplně ní Služ eb nebo (ji) plynoucí z nebo související

vý robkem/produktem, postupem nebo služ bami Klienta, které
jsou předmě tem certifikace (včetně , bez omezení, nároků z titulu
odpově dnosti za vý robek/produkt).

12.7 Klienti, kteří pož adují záruku vůči ztrátě nebo š kodě , by si
mě li zřídit adekvátní pojiš tě ní.

13. RŮ ZNÉ

13.1 Pokud kterékoli ustanovení tě chto Vš eobecný ch
podmínek nebo jejich část je nebo se stane neplatný m,
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neúčinný m a/nebo je nevynutitelný m, zůstávají ostatní ustanovení
tě chto Vš eobecný chpodmínek platná a účinná.

13.2 S vý jimkou případů, kdy je zde vý slovně stanoveno jinak,
nesmí Klient postoupit jakákoliv ze svý ch práv podle tě chto
Vš eobecný ch podmínek bez předchozího písemného souhlasu
Společnosti.

13.3 Ž ádná ze smluvních stran nesmí postoupit práva a
povinnosti vyplý vající ze Smlouvy bez předchozího písemného
souhlasu druhé smluvní strany, přičemž dání takového souhlasu
nesmí bý t bezdůvodně odpíráno. Jakékoliv postoupení nezbavuje
postupitele jakéhokoliv závazku nebo povinnosti plynoucích ze
Smlouvy.

13.4 Smluvní strana zasílající oznámení podle tě chto
Vš eobecný chpodmínek je tak povinna učinit písemně s tím, ž e
oznámení musí bý tdoručeno druhé smluvní straně osobně a/nebo
zasláno doporučeně nebo faxem na adresu druhé strany, která je
uvedena v Zádosti. Písemnost bude považ ována za doručenou
druhé smluvní straně , pokud byla:

a) doručena osobně , v den doručení;
b) zaslána doporučeně , tři dny po jejím odevzdání na poš tu;
c) zaslána faxem, v čas uvedený na sdě lení druhé strany
potvrzující příjem faxu.

13.5 Strany berou na vě domí, ž e Společnost poskytuje Služ by
Klientovi jako nezávislý dodavatel a ž e na základě Smlouvy
nevzniká mezi Společností a Klientem jakékoliv partnerství,
zastoupení, zamě stnanecký pomě r nebo jakékoliv zmocně ní.

13.6 V případě , ž e Společnost nebude pož adovat, aby Klient
splnil jaký koliv ze svý ch závazků plynoucích z tě chto
Vš eobecný ch podmínek nebo Smlouvy, neznamená to, ž e se
Společnost zříká práva pož adovat plně ní takové nebo jakékoliv
jiné povinnosti.

13. ROZHODNÉ PRÁ VO, SOUDNÍ PŘ ÍSLUŠ NOSTA
Ř EŠ ENÍSPORŮ

Nebude — Ii dohodnuto Společností a Klientem písemně jinak či
nebude-li tě mito Vš eobecný mi podmínkami upraveno jinak,
podléhají vš echny spory vzniklé z nebo v souvislosti se Smlouvou
hmotnému a procesnímu právu Ceské republiky, a to při
vyloučení pravidel mezinárodního práva soukromého. Veš keré
tyto spory budou řeš eny soudem v místě sídla Společnosti.
Společnost je vš ak oprávně na podat návrh na zahájení řízení proti
Klientovi i u obecného soudu Klienta. Jednacím jazykem bude
češ tina.
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1. Ú VOD

Příloha č. 6
Pravidla činnosti

7. VYDÁ NÍCERTIFIKÁ TU

Tato Pravidla jsou sestavena ve shodě s přísluš ný mi pož adavky
akreditačních institucí, jejichž akreditací je vý š euvedená společnost
(Certifikační instituce) v současné době drž itelem. Pravidla jsou
platná i pro akreditace mimo akreditační programy.

2. ROZSAH Č INNOSTI

Certifikační instituce poskytuje služ by fyzický m i právnický m
osobám (dále jen ..klientům“ ). Certifikační instituce své služ by
podle svého uváž ení poskytuje prostřednictvím ta) vlastních
zamě stnanců, (b) kterékoli z přidruž ený chspolečností SGS nebo (c)
kterékoli jiné osoby či organizace pově řené Certifikační institucí. I
v případě dodavatelského zajiš tě ní části prací si Certifikační
instituce ponechává plnou zodpově dnost za udě lování, udrž ování.
rozš iřování, omezování, pozastavování nebo odebírání certifikátů a
za zajiš tě nířádně zdokumentovaný ch smluv.
Certifikační instituce v rozumném časovém horizontu informuje své
klienty ojaký chkoli změ nách v pož adavcíchna certifikaci.

3. DŮ VĚ RNOST

Certifikační instituce zachovává na vš ech svý ch organizačních
úrovních důvě rnost informací získaný ch v průbě hu své činnosti.
Ž ádné informace nejsou zpřístupň ovány třetím osobám s vý jimkou
jejich vyž ádání v rámci soudního řízení nebo na ž ádost akreditační
instituce v rámci akreditačního procesu. Klientovo jméno, sídlo,
rozsah certifikace a kontaktní údaje je mož né zanést do přísluš ný ch
rejstříků.

4. ORGANIZAČ NÍSTRUKTURA

Na vyž ádání je k dispozici přehled organizační struktury
Certifikační instituce s vyznačením hierarchie odpově dnosti a
nadřízenosti v organizaci. jakož i dokumentace potvrzující právní
postavení Certifikační instituce.

5. Ž Á JOSTO CERTIFIKACI

Po obdrž ení vyplně ného Dotazníku (poskytnutého Certifikační
institucí na vyž ádání) je klientovi zaslán návrh rozsahu služ eb a
jejich nákladů společně s formulářem Ž ádost o certifikaci. Po
obdrž ení Ž ádosti, případný ch poplatků a ově řený ch kopií
relevantních dokumentů a vzorků je projekt přidě len auditorovi,
který bude odpovídat za provedení služ eb v souladu s postupy
Certifikační instituce.

6. POVINNOSTI KLIENTA

Aby klient mohl získat do drž ení certifikát, musí vyhově t
následujícím postupům a pravidlům:
(a) klient zpřístupní Certifikační instituci veš kerou dokumentaci,
vzorky produktů, vý kresy, parametry a dalš í pož adované informace,
aby mohlo bý t provedeno vyhodnocení, a jmenuje osobu
zmocně nou kjednání s Certifikační institucí;
(b) jestliž e Certifikační instituce nepovaž uje pož adavky na
certifikaci za splně né, informuje klienta o bodech, které nebyly
splně ny;
(c) můž e-li klient prokázat, ž e učinil kroky k nápravě za účelem
splně ní vš ech pož adavků, v časovém limitu stanoveném Certifikační
institucí, Certifikační instituce zorganizuje (na náklady klienta)
opakování pouze nejnutně jš íchčástí hodnocení;
(d) jestliž e klient nepodnikne vhodné kroky k nápravě ve
stanoveném časovém limitu, můž e se Certifikační instituce
rozhodnout, ž e je třeba opakovat celé hodnocení (se vš emi náklady
s tím spojený mi);

(e) označení shody s certifikačními pož adavky je mož né uvádě t
pouze ve spojení s místy a produkty uvedený mi v Plánu certifikace
a hodnocení (pokud takový dokument existuje), případně vjiný ch
přílohách doprovázejících certifikát.

Když Certifikační instituce uzná, ž e klient splnil vš echny
pož adavky na certifikaci, informuje klienta a vydá certifikát.
Certifikát zůstává majetkem Certifikační instituce a můž e bý t
kopírován nebo reprodukován pro třetí osoby pouze s označením
„ Kopie“ .
Certifikát zůstává v platnosti, dokud inspekce nezjistí, ž e klientův
systém řízení nebo produkty již nesplň ujínormy nebo předpisy.
Společnost si vyhrazuje právo rozhodovat o případech jednotlivě
podle svého uváž ení a s ohledem na různé místní pož adavky a
podmínit vydání certifikátu úplný m zaplacením svý ch poplatků a
nákladů spojený ch s daný m certifikátem nebo sjaký mikoli
služ bami předtím klientovi poskytnutý mi.

S. CERTIFIKAČ NÍZNAČ KY

Při vydání certifikátu můž e Certifikační instituce zplnomocnit
klienta k už ívání stanovené certifikační značky. Toto právo na
už ívání značky je spojeno s drž ením platného certifikátu ve
vztahu k certifikovanému systému řízení nebo certifikovaný ch
produktů a se zachováváním předpisů pro už ívání přísluš né
značky vydaný ch Certifikační institucí. Klient zmocně ný
k už ívání značky akreditační instituce musí splň ovat pravidla
platná pro značku této instituce. Nesprávné použ ití značky se
považ uje na nesplně ní pož adavků na certifikaci a můž e mít za
následek pozastavení certifikace.

9. INSPEKCE

Na základě rozhodnutí pově řeného auditora jsou provádě ny
pravidelné inspekce v rozsahu systému řízení, dokumentace,
vý robních a distribučních procesů a produktů podle povahy
poskytnutý ch certifikačních služ eb. Klient je povinen umož nit
přístup na vš echny místa a ke vš em produktům za účelem
nezbytné inspekce. Certifikační instituce si vyhrazuje právo na
provádě ní neohláš ený ch návš tě v dle potřeby.

Klient je povinen vést knihu vš ech stíž ností zákazníků a vš ech
bezpečnostních problémů oznámený ch přísluš ný mi úřady nebo
už ivateli (vztahujících se k oblastem certifikace) a na ž ádost
Certifikační instituce ji předlož itk nahlédnutí.

O vý sledku kaž dé inspekční návš tě vy je klient informován.

10. OBNOVENÍ CERTIFIKACE

Klienti, kteří si přejí obnovit své certifikáty, jejichž platnost brzy
skončí, ž ádají způsobem popsaný m v článku 5. Obecnou
informaci o nutnosti certifikáty obnovit klienti dostávají
v průbě hu předobnovovací návš tě vy, tj. poslední inspekční
návš tě vy v kaž dém cyklu, nicméně zodpově dnost za včasné
podání ž ádosti o obnovení má vý hradně klient sám.

11. ROZŠ ÍŘ ENÍCERTIFIKACE

Pož aduje-li klient rozš íření certifikace i na dalš í místa nebo
produkty, vyplň ujenový Dotazník. Následuje postup dle článku 5
s provedením vyhodnocení tě ch oblastí/produktů nezahrnutý ch do
předchozí certifikace. Cena rozš íření certifikace bude stanovena
podle povahy a rozsahu práce.
Po úspě š ném vyhodnocení bude vydán bud‘ doplně ný certifikát,
nebo hodnotící příloha zahrnující oblasti, který ch se tý ká
rozš ířená certifikace. Původní certifikát zůstává v platnosti, avš ak
v ně který chpřípadech můž e bý t nezbytné vydat certifikát nový .
V takém případě je klient povinen vrátit původní certifikát
Certifikační instituci.

12. MODIFIKACE SYSTÉ MU/PRODUKTU

V případě zamý š lené modifikace systému řízení, produktů nebo
vý robního procesu, která by mohla ovlivnit splně ní norem nebo
předpisů, klient písemně informuje Certifikační instituci.
Certifikační instiWce rozhodne, zda tyto změ ny vyž adují dalš í
vyhodnocení. Neinformování Certifikační instituce o
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13. VYUŽ ITÍPRO PROPAGAČ NÍÚ Č ELY

V souladu s platný mi Pravidly pro už ívání přísluš ný chznaček má
klient právo zveřejnit informace, ž e jeho systém řízení nebo jeho
produkty byly certifikovány, a můž e umístit přísluš nou certifikační
značku na tiskoviny a reklamní materiály vztahující se
k certifikované oblasti.

V kaž dém případě musí klient zajistit, aby jeho prohláš ení a
propagační materiály nemohly způsobit nedorozumě ní nebo jiné
zmatení třetích stran ve vě ci certifikovaný ch a necertifikovaný ch
systémů, produktů Č i míst.

14. ZNEUŽ ITÍ CERTIFIKÁ TU A CERTIFIKAČ NÍCH
ZNAČ EK

V případě nesprávného nebo zavádě jícího už ití informací o
certifikaci a certifikačních značek podnikne Certifikační instituce na
náklady klienta odpovídající kroky za účelem vyřeš ení situace. Mezi
tyto kroky patří pozastavení nebo odebrání certifikátu, soudní
ž aloba nebo zveřejně nítohoto přestupku.

15. POZASTAVENÍ CERTIFIKÁ TU

Certifikát můž e bý t Certifikační institucí pozastaven na omezenou
dobu v následujících a obdobný ch případech:
(a) jestliž e nebyl splně n pož adavek na nápravu ve stanoveném
časovém limitu;
(b) jestliž e v případě zneuž ití certifikátu dle článku 14 nedojde ze
strany klienta k nápravě ;
(c) jestliž e dojde k rozporu s návrhem, ž ádostí o registraci,
Vš eobecný mi podmínkami pro certifikaci systému, produktů a
služ eb, tě mito Pravidly nebo předpisy upravujícími už ívání
certifikačních značek;
(d) jestliž e produkty vstupují na trh v nebezpečném nebo předpisy
nesplň ujícímstavu.
Po dobu pozastavení certifikátu se klient nesmí označovat za osobu
drž ící certifikát a nesmí použ ívat certifikační značku u produktů,
které byly pod pozastavený mcertifikátem nabízeny.
Certifikační instituce pozastavení certifikátu klientovi oznámí
písemně a zároveň stanoví, za jaký ch podmínek je mož né
pozastavení ukončit. Na konci doby pozastavení bude provedeno
oš etření s cílem zjistit, zda podmínky pro obnovení certifikátu byly
splně ny. Při splně ní podmínek bude pozastavení certifikátu
ukončeno a klient bude informován o obnovení certifikátu. Jestliž e
podmínky nebudou splně ny, certifikát bude odebrán.
Veš keré náklady Certifikační instituce na pozastavení a obnovení
certifikátu budou naúčtovány klientovi.

16. ODEBRÁ NÍCERTIFIKÁ TU

Certifikát můž e bý todebrán, jestliž e (i) klient v případě pozastavení
certifikátu nepodnikne odpovídající kroky k nápravě ; (ii) v případě
certifikace produktů tyto produkty neodpovídají normám nebo
předpisům, nebo tyto produkty již nejsou nabízeny; nebo (iii)
Certifikační instituce ukončí smlouvu s klientem. Ve vš ech tě chto
případech má Certifikační instituce právo certifikát odebrat formou
písemného oznámení klientovi.
Klient se můž e odvolat (viz článek 19).
V případě odebrání certifikátu se nevyplácejí ž ádné náhrady
poplatků za hodnocení. Zruš ení certifikátu je Certifikační institucí
zveřejně noaje oně m případně informována i akreditační instituce.

17. ZRUŠ ENÍCERTIFIKÁ TU

Ke zruš ení certifikátu dojde, když (i) klient písemně oznámí
Certifikační instituci, ž e nemá zájem o obnovení certifikátu nebo
ukončuje svou činnost, (ji) klient již nenabízí certifikované
produkty, nebo (iii) kdy klient včas nezzhájí řízení o obnovení
certifikátu.
V případě zruš ení certifikátu se nevyplácejí ž ádné náhrady poplatků
za vyhodnocení. Zruš ení certifikátu je Certifikační institucí
zveřejně no aje oně mpřípadně informována i akreditační instituce.

Obecně platí, ž e Certifikační instituce na základě svého
vý lučného rozhodnutí uznává certifikáty vydané jiný mi
akreditovaný mi organizacemi, pakliž e to neohrož uje integritu
systému nebo certifikační program produktu.

19. ODVOLÁ NÍ

Jestliž e je klientovi zjakéhokoli důvodu oznámeno, ž e certifikát
nebude vydán, bude pozastaven nebo odebrán, klient má právo se
odvolat.
Oznámení o odvolání musí bý t učině no písemně a doručeno
Certifikační instituci do sedmi dnů od obdrž ení oznámení o
nevydání, pozastavení nebo odebrání certifikátu.
Klientovi bude zaslán k vyplně ní formulář odvolání, který je třeba
vrátit Certifikační instituci do 14 dnů po obdrž ení. Je třeba dolož it
relevantní fakta pro odvolací proces.
Vš echna odvoláníjsou předána odvolací komisi poradního vý boru
Certifikační instituce. Certifikační instituce musí předlož it důkazy
zdůvodň ujícínevydání, pozastavení nebo odebrání certifikátu.
Rozhodnutí odvolací komise poradního vý boru je konečné a
závazné jak pro klienta, tak pro Certifikační instituci. Po vydání
rozhodnutí o odvolání již neexistuje pro ž ádnou ze stran mož nost
ž ádného opravného prostředku ve vě ci tohoto rozhodnutí.
V případě úspě š ného odvolání a následného vydání nebo vrácení
certifikátu není mož né na Certifikační instituci pož adovat náhradu
nákladů nebo jaký chkoli š kod souvisejících s nevydání,
pozastavením nebo odebráním certifikátu.

20. STÍŽ NOSTI

Jestliž e má klient důvod ke stíž nosti na chování zamě stnanců
Certifikační instituce, je nutné stíž nost podat písemně a
bezodkladně na adresu technického ředitele Certifikační instituce.
Tý ká-li se stíž nost technického ředitele, pak je dopis třeba
adresovat generálnímu řediteli Certifikační instituce.
CERTIFIKACNI INSTITUCE SI VYHRAZUJE PRAVO
UPRAVIT NEBO ZMĚ NIT TATO PRAVIDLA Č INNOSTI
BEZ PŘ EDCHOZÍHOUPOZORNĚ NÍ.
NENÍ-LI VÝ SLOVNĚ PÍSEMNĚ UJEDNÁ NO JINAK,
VEŠ KERÉ SLUŽ BY JSOU POSKYTOVÁ NY VE SHODĚ SE
VŠ EOBECNÝ MI PODMÍNKAMI PRO POSKYTOVÁ NÍ
SLUŽ EB CERTIFIKACE SYSTÉ MŮ A SLUŽ EB. V PŘ ÍPADĚ
KOLIZE S JAKÝ MKOLI JINÝ M USTANOVENÍM, JE
NADŘ AZENOTOTO USTANOVENÍ.
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